
Elektroninio dokumento nuorasas 

PASLAUGU PIRKIMO SUTARTIES 
BENDROSIOS SALYGOS 

1. PAGRINDINES SAVOKOS 

1.1. Pagrindinés paslaugy pirkimo sutarties bendryjy salygy (toliau — Bendrosios sutarties 
salygos) savokos: 

1.1.1.  pirkimo sutartis (toliau vadinama — Sutartis) — ši Sutartis susideda iš 3.1 punkte 
i$vardinty dokumenty; 

1.1.2.  Klientas — Vilniaus miesto savivaldybés administracija, perkanti paslaugy pirkimo 
sutarties specialiosiose salygose (toliau vadinama — Specialiosios sutarties salygos) nurodytas 
paslaugas iš Paslaugy teikéjo; 

1.1.3. Paslaugų teikéjas — vieSaji pirkimg laiméjes ūkio subjektas — fizinis asmuo, 
privatusis ar vieSasis juridinis asmuo, kita organizacija ir jų padalinys arba tokiy asmeny grupé, 
iskaitant laikinas ūkio subjekty asociacijas, teikiantis paslaugas, pagal Sutartj; 

1.14. Salis — Klientas arba Paslaugy teikéjas, kiekvienas atskirai. Šalys — Klientas ir 
Paslaugų teikėjas abu kartu; 

1.1.5. trečioji šalis — bet kuris fizinis arba juridinis asmuo, kuris nėra Sutarties šalis; 
1.1.6. Kliento patalpos — Klientui nuosavybės teise priklausantis, nuomojamas ar kitu 

pagrindu naudojamas pastatas; 
1.1.7.  techniné specifikacija — dokumentas, kuriame nustatyti Paslaugoms taikomi 

reikalavimai; 

1.1.8. Paslaugos — Specialiosios sutarties sąlygose nurodytos, Paslaugų teikėjo 
parduodamos ir Kliento perkamos, paslaugos. 

1.2. Jeigu Sutartyje nenurodyta kitaip, kitos Sutartyje vartojamos savokos atitinka 
pirkimo dokumentuose ir Viesyjy pirkimy jstatyme vartojamas savokas. 

13. Jei pateikiamos nuorodos į teisés aktus, turi būti taikomos aktualios teisés akty 
redakcijos, jeigu nenurodyta kitaip. 

II. BENDRUJU SUTARTIES SALYGU TAIKYMAS 

2.1 Bendrosios sutarties sąlygos taikomos Kliento vykdomiems Paslaugy pirkimams, 
jeigu Salys rastu nesutaria kitaip. 

2.2. Atsizvelgiant į pirkimy pobūdį ir masta, vadovaujantis Sutarties nuostatomis 
kiekvienam atskiram Paslaugy pirkimui taikomos Specialiosios sutarties salygos. 

2.3. Esant prieStaravimams ar neatitikimams tarp Bendryjy sutarties salygy ir Specialiyjy 
sutarties salygy, pastarosios yra virSesnés. 

III. SUTARTIES SUDETIS IR ISIGALIOJIMAS 

3.1. Si Sutartis yra vientisas ir nedalomas dokumentas, kurj sudaro dokumentai, kurie 
ginčo atveju, taikomi tokia prioriteto tvarka: 

3.1.1.  Specialiosios sutarties salygos (su priedais, jeigu jie pridedami); 
3.1.2. Bendrosios sutarties salygos (su priedais, jeigu jie pridedami); 
3.1.3. pirkimo dokumentai; 
3.14. Sutarties pakeitimai; 
3.1.5. Paslaugy teikéjo pasiūlymas. 
32. Šalims pasirašius Sutartį, ši Sutartis laikoma sudaryta ir įsigalioja, kai Šalys pasirašo 

Sutartį ir, jei taikoma, Paslaugų teikėjas pateikia pirkimo dokumentų reikalavimus atitinkantį 
Sutarties įvykdymo užtikrinimą ir galioja iki visiško Šalių įsipareigojimų pagal šią Sutartį
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ivykdymo arba Sutarties nutraukimo dienos. Jei per nustatyta terminą Sutarties jvykdymo 
uztikrinimas nepateikiamas, Sutartis, nepaisant to, kad yra pasiraSyta abiejy Saliy, laikoma 
nesudaryta ir nejsigalioja. 

33. Sutarčiai, iš jos kylantiems Saliy santykiams bei jų aiskinimui taikoma Lietuvos 
Respublikos teisé. 

34. Paslaugy kiekis, terminai, kaina/jkainiai nustatyti Specialiosiose sutarties salygose. 

IV. SALIU PAREISKIMAI IR GARANTIJOS 

4.1. Kiekviena iš Saliy pareiškia ir garantuoja kitai Saliai, kad: 
4.1.1.  Sutartj sudaré turédamos tikslg realizuoti jos nuostatas bei galédamos realiai jvykdyti 

Sutartyje nurodytus jsipareigojimus; 
4.1.2.  Sutartj sudaré nepazeisdamos ir neturédamos tikslo pazeisti Lietuvos Respublikos 

teisés akty bei jų veikla reglamentuojanéiy dokumenty bei sutartiniy jsipareigojimy. 
42. Paslaugy teikéjas pareiskia ir garantuoja, kad: 
4.2.1. visiSkai susipazino su visa informacija, susijusia su Sutarties dalyku bei kita Kliento 

pateikta dokumentacija, reikalinga Sutarties pagrindu prisiimamiems jsipareigojimams jvykdyti bei 
Paslaugoms suteikti, ir ši dokumentacija bei joje pateikta informacija yra visiškai ir pilnai 
pakankama tam, kad Paslaugy teikéjas galéty uztikrinti tinkamą ir visišką visy Sutartimi prisiimamy 
isipareigojimy vykdyma ir jų kokybe; 

4.2.2.  turi visas licencijas, leidimus, atestatus, kvalifikacinius pazyméjimus, taip pat visa 
kitą reikiamg kvalifikacija ir kompetencija Paslaugoms suteikti ir jsipareigojimams, numatytiems 
Sutartyje, vykdyti; 

4.2.3. turi visas technines, intelektualines, fizines bei bet kokias kitas galimybes ir savybes, 
reikalingas ir leidžiančias jam deramai vykdyti Sutarties salygas; 

4.2.4. neturi jokiy jsiskolinimy ar jsipareigojimy tretiesiems asmenims, kurie kliudyty 
tinkamai vykdyti Sia Sutartimi prisiimtus jsipareigojimus, ir jsipareigoja neprisiimti tokiy 
isipareigojimy visu Sutarties galiojimo laikotarpiu. 

43. Pasikeitus aplinkybéms, nurodytoms Bendryjy sutarties salygy 4.2.2, 4.2.4 
papunkéiuose, Salis jsipareigoja apie tai raštu informuoti kitą Salj ne véliau kaip per 3 (tris) 
kalendorines dienas nuo aplinkybiy pasikeitimo. 

44. Salys pareiskia ir garantuoja, kad kiekvienas Bendrųjų sutarties salygy 4.1 punkte 
nurodyty pareiskimy Sutarties sudarymo dieną yra tikras ir teisingas. 

V. PASLAUGU TEIKEJO TEISES IR PAREIGOS 

5.1. Paslaugy teikéjas jsipareigoja: 
5.1.1.  nuosekliai vykdyti Sutartj, nustatytu terminu ir salygomis teikti Paslaugas, atlikti 

kitus prisiimtus jsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir techninéje specifikacijoje, iskaitant ir 
Paslaugy trikumy šalinimą. Paslaugy teikéjas pasiripina visa biitina jranga, darby sauga ir darbo 
jéga, reikalinga Sutarties vykdymui; 

5.1.2.  (su)teikti Paslaugas, atitinkancias Sutartyje ir jos prieduose nurodytus reikalavimus; 
5.1.3. laikytis visy galiojanCiy jstatymy ir kity teisés akty nuostaty ir uztikrinti, kad 

Paslaugy teikéjas ir jo darbuotojai jų laikytysi. Paslaugy teikéjas garantuoja Klientui jo patirty 
i8laidy ir (ar) nuostoliy atlyginima, jei Paslaugy teikéjas ir (ar) darbuotojai nesilaikyty jstatymuy, 
teisés akty reikalavimy ir dél to Klientui būtų pateikti kokie nors reikalavimai ar pradéti procesiniai 
veiksmai prieš Klienta; 

5.14. vykdant Sutartj taikyti priemones, nurodytas aprasant atitiktj Kliento nustatytiems 
pasitilymo ekonominio naudingumo vertinimo kriterijams (jeigu jie buvo numatyti), bei laikytis kity 
techniniame pasifilyme nurodyty jsipareigojimy. 

5.1.5.  užtikrinti iš Kliento Sutarties vykdymo metu gautos ir su Sutarties vykdymu 
susijusios informacijos konfidencialuma ir apsauga;
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5.1.6.  per Kliento nustatyta terming savo 1éSomis atlyginti Kliento visus nuostolius ar žalą, 
susidariusius dél Paslaugy teikéjo netinkamo Sutarties jvykdymo arba nevykdymo; 

5.1.7. nutraukus Sutart] dél Paslaugy teikéjo kaltés, atlyginti Klientui visus jo patirtus 
nuostolius, jskaitant, bet neapsiribojant kainy skirtuma, susidarantj Klientui jsigyjant trikstamas 
Paslaugas iš Treciosios Salies; 

5.1.8.  uztikrinti, kad vykdydamas Sutartj nepazeis jokiy Treciosios Salies teisiy, jskaitant, 
bet neapsiribojant intelektinés nuosavybés teisémis, taip pat atlyginti nuostolius Klientui, 
atsiradusius dél bet kokiy reikalavimy, kylanciy dél konfidencialumo pazeidimo, autoriniy teisiy, 
patenty, licencijy, bréziniy, modeliy, prekiy ženklų naudojimo, iSskyrus atvejus, kai toks 
pazeidimas atsiranda dél Kliento kaltés, taip pat sumokeéti visus su tuo sietinus mokescius ir (arba) 
galimas baudas ne véliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo Kliento pareikalavimo dienos; 

5.1.9. informuoti Vilniaus miesto bendruomeng Paslaugy teikimo vietoje tiksliai nurodant 
sutartiniy jsipareigojimy vykdymo terminus (jei perkamos Paslaugos teikiamos vieSose vietose). Jei 
Paslaugy suteikimo vieta néra konkreti, tai tuomet Paslaugy teikimo terminai turi būti nurodyti 
Kliento interneto svetainéje; 

5.1.10. jeigu Paslaugy teikéjo kvalifikacija dél teisés verstis atitinkama veikla nebuvo 
tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, Paslaugy teikéjas Klientui jsipareigoja, kad Sutart] 
vykdys tik tokia teis¢ turintys asmenys. Klientui pareikalavus, Paslaugy teikéjas turi pateikti 
dokumentus, jrodancius, kad Sutartj vykdo tik tokia teisę turintys asmenys; 

5.1.11. Klientui rastu papraSius, grazinti visus iš Kliento gautus Sutarčiai vykdyti 
reikalingus dokumentus; 

5.1.12. operatyviai bei savo saskaita pasalinti visus pastebétus teikiamy Paslaugy trikumus 
ir netikslumus ir savo kompetencijos ribose iSspresti visus su tuo susijusius klausimus bei 
problemas; 

5.1.13. tinkamai vykdyti kitus jsipareigojimus, numatytus Sutartyje, jos prieduose ir 
galiojančiuose Lietuvos Respublikos teisés aktuose; 

5.1.14. neperleisti tretiesiems asmenims visy ar dalies savo teisiy, susijusiy su Sutartimi, 
iskaitant reikalavimo teise į Kliento mokétinas sumas, be išankstinio Kliento rasytinio sutikimo. Be 
Kliento iSankstinio rasytinio sutikimo sudaryti sandoriai dél teisiy ar pareigy pagal šią Sutart] 
perleidimo laikytini niekiniais ir negaliojanéiais nuo jų sudarymo momento; 

5.1.15. savo saskaita atlyginti nuostolius Klientui ir tretiesiems asmenims, kurie atsirado dél 
netinkamo Sutarties vykdymo ar jos nevykdymo; 

5.1.16. Klientui paprasius, neatlygintinai, per Kliento nustatyta termina, kuris negali būti 
trumpesnis nei 5 (penkias) darbo dienos, rastu pateikti išsamią informacija apie Sutarties vykdyma: 
pateikti Paslaugy teikimo ataskaita, nurodydamas, kokios Paslaugos buvo suteiktos, bei 
pateikdamas papildoma Kliento nurodyta su Paslaugy teikimu susijusia informacija; 

5.1.17. teikiant Paslaugas laikytis šių aplinkos apsaugos reikalavimy: mazinti popieriaus 
sunaudojima, atsisakyti nebiitino dokumenty kopijavimo ir spausdinimo, dokumentacija, 
perdavimo-priémimo aktai Klientui turi būti pateikiami elektroniniu formatu ir pasiraSomi 
elektroniniu būdu, saskaitas faktūras uz suteiktas Paslaugas teikti tik elektroniniu būdu, Kliento 
prasoma informacija teikti tik elektroniniu formatu; 

5.1.18. siekti, kad teikiant Paslaugas biity sunaudojama maziau gamtos istekliy, t. y. siekti, 
kad Paslaugy teikéjo darbuotojai, teikiantys Paslaugas, atvykimui į Paslaugy teikimo vieta 
pasirinkty optimaly maršrutą ir rinktysi netarsias transporto priemones, kad Paslaugy teikimo metu 
nebiity terSiama aplinka ir keliamas pavojus sveikatai. 

52. Paslaugy teikéjas turi teisę gauti apmokėjimą uz Paslaugas su salyga, kad jis 
tinkamai vykdo šią Sutartj. 

5.3. Paslaugy teikéjas turi kitas teises, numatytas Sutartyje ir Lietuvos Respublikos 
galiojanciuose teisés aktuose. 

VI. KLIENTO TEISES IR PAREIGOS



6.1. Klientas jsipareigoja: 
6.1.1. priimti Saliy sutartu laiku suteiktas Paslaugas, jeigu jos atitinka Sutarties ir 

Paslaugoms taikomus kitus kokybeés reikalavimus; 
6.1.2. jeigu tai jmanoma pagal Paslaugy pobūdį, priémimo metu patikrinti suteiktas 

Paslaugas bei Sutartyje nustatytomis salygomis pasirasyti perdavimo-priémimo dokumentus; 
6.1.3.  sumoktėti Sutarties kaing Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais; 
6.14. bendradarbiauti, suteikti Paslaugy teikéjui visa turima informacija ir (ar) 

dokumentus, biitinus tinkamam Sutarties vykdymui; 
6.1.5. teikti atsakymus į Paslaugy teikéjo klausimus, susijusius su Paslaugy teikimu; 

. tinkamai vykdyti kitus jsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir Lietuvos Respublikos 
galiojanciuose teisés aktuose; 

6.1.7.  Klientas turi teisę vienasaliskai jskaityti priskaiCiuotas netesybas iš Paslaugy teikéjui 
mokétiny sumy. 

6.2. Klientas turi teisę sustabdyti mokéjimus Paslaugy teikéjui, jeigu Paslaugy teikéjas 
nevykdo arba netinkamai vykdo bet kokius Sutartimi prisiimtus ar teisés aktuose numatytus 
isipareigojimus, iki kol šie jsipareigojimai bus tinkamai jvykdyti. 

6.3. Klientas turi kitas teises, numatytas Sutartyje ir Lietuvos Respublikos galiojanciuose 
teisés aktuose. 

VII. KAINA, KAINOS PERSKAICIAVIMAS, APMOKEJIMO TVARKA 

7.1. Sutarties kaina (jkainiai) (toliau Bendrosiose sutarties salygose vadinama — Sutarties 
kaina) bei kainodaros taisyklés nustatytos Specialiosiose sutarties salygose. 

7.2. Visa rizika dél Sutarties kainos padidéjimo prisiima Paslaugy teikéjas. Sutarties 
kaina apima visas tiesiogines ir netiesiogines iSlaidas, susijusias su Paslaugy teikimu. Sutarties 
kainai jtakos negali turéti Paslaugy teikimo terminy pazeidimai, darbo uzmokescio ir kity panasiy 
i8laidy iSaugimas. 

7.3. Salys susitaria, kad nepaisant to, kas nurodyta mokéjimo pavedimuose, Klientui 
atlikus mokéjimus pagal sutartj, jmokos pirmiausiai yra skiriamos padengti anksciausiai 
atsiradusiems jsiskolinimams pagal sutartj, antrąja eile - delspinigiams apmokeéti (jeigu jie buvo 
priskaiciuoti pagal sutartj), treCiaja eile - paliikanoms apmokeéti (jeigu jos buvo priskaiciuotos pagal 
sutartj). 

7.4. Salys susitaria ir sutinka, kad Sutarties kaina (jkainiai) dél pasikeitusiy mokesciy 
perskai¢iuojama tokia tvarka: 

7.4.1. mokestis, kuriam pasikeitus perskai¢iuojama Sutarties kaina (jkainiai): pridétinés 
vertés mokestis (PVM). Pasikeitus kitiems mokesCiams, Sutarties kaina (jkainiai) nebus 
perskai¢iuojama; 

7.4.2. perskai¢iavimas atliekamas jsigaliojus Lietuvos Respublikos pridétinés vertés 
mokescio jstatymo pakeitimo jstatymui, pagal kurj kei¢iasi PVM mokescio tarifas; 

7.4.3. perskai¢iavimo formulé: pasikeitus PVM tarifo dydziui Sutarties kainoje (jkainiuose) 
esantis PVM tarifas nesuteiktoms paslaugoms kei¢iamas (mazinamas ar didinamas) pagal Lietuvos 
Respublikos teisés aktus; 

7.4.4. Sutarties kainos (jkainiy) pakeitimas jforminamas papildomu šalių susitarimu; 
7.4.5. perskaiCiuota Sutarties kaina (jkainiai) pradedama taikyti nuo Lietuvos Respublikos 

pridétinés vertés mokesčio jstatymo pakeitimo jstatymo, pagal kurj keiiasi $io mokesčio tarifas, 
nurodytos tarifo jsigaliojimo dienos. 

75. Klientas numato tiesioginio atsiskaitymo galimybe su Sutartyje nurodytais 
subteikéjais tokiomis salygomis: 

7.5.1. sudarius Sutartj, Paslaugy teikéjas ne véliau negu Sutartis pradedama vykdyti, 
isipareigoja Klientui rastu pateikti tuo metu zinomy subteikéjy pavadinimus, kontaktinius duomenis 
ir jų atstovus. Klientas taip pat reikalauja, kad Paslaugy teikéjas informuoty apie minétos
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informacijos pasikeitimus Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subteikéjus, kuriuos jis 
ketina pasitelkti véliau; 

7.5.2. Klientas ne véliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Bendryjy sutarties salygy 7.5.1 
punkte nurodytos informacijos gavimo dienos rastu informuoja subteikéjus apie tiesioginio 
atsiskaitymo galimybe; 

7.5.3. subteikéjas, norédamas pasinaudoti tokia galimybe, rastu pateikia praSyma Klientui. 
Kai subteikéjas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, sudaroma trisalé 
sutartis tarp Kliento, Paslaugy teikéjo ir šio subteikéjo, kurioje apraSoma tiesioginio atsiskaitymo su 
subteikéju tvarka, atsizvelgiant į Sutartyje ir subtiekimo sutartyje nustatytus reikalavimus. Trisaléje 
sutartyje atsiskaitymo su subteikéju tvarka bus nustatoma vadovaujantis Sutartyje numatyta 
atsiskaitymo tvarka; 

7.54. Paslaugy teikéjas turi teisę prieStarauti nepagristiems mokéjimams, pateikdamas 
raštišką tokio prieStaravimo Klientui ir subteikéjui pagrindima; 

7.5.5. tiesioginio atsiskaitymo su subteikéjais galimybé nekeičia Paslaugy teikéjo 
atsakomybés dél Sutarties jvykdymo. 

7.6. Atsizvelgiant į Sutarties pobūdį ir ypatumus, Salys susitaria, kad už suteiktas 
Paslaugas Klientas sumoka Paslaugy teikéjui per 30 (trisdesimt) kalendoriniy dieny nuo dienos, kai 
Klientas iš Paslaugy teikéjo priima perdavimo-priémimo aktą ir gauna PVM saskaita faktiira arba 
lygiavert] dokumenta. Tais atvejais, kai yra objektyviai pagrista (pvz., véluoja finansavimas iš 
BiudZzeto), mokéjimai gali būti atidedami, vélavimo laikotarpiui, bet ne ilgiau kaip 60 (3eSiasdesimt) 
kalendoriniy dieny nuo perdavimo-priémimo akto ir PVM saskaitos faktiiros pateikimo Klientui 
dienos. 

7.7. Vykdant Sutartj, saskaitos faktiros priimamos ir apdorojamos vadovaujantis 
Lietuvos Respublikos finansinés apskaitos jstatymo 6 straipsnio 4 dalimi, išskyrus Viešųjų pirkimy 
istatymo 22 straipsnio 12 dalyje nustatytus atvejus. 

7.8. Sutarties kaina (jkainiai) be PVM pagal bendro kainy lygio kitima bus 
perskai¢iuojama (-1) tokia tvarka: 

7.8.1.  duomenys, kuriais remiamasi vertinant kainy (jkainiy) lygio kitima: B] Valstybés 
duomeny agentiiros Oficialiosios statistikos portalo svetainéje (https://osp.stat.gov.lt/) skelbiamas 
indeksas; 

7.8.2.  perskaičiavimo formulé: 
P =Ln/Lo; 

čia: 
P — pataisymo daugiklis. Pataisymo daugiklis skaičiuojamas keturių skaitmenų po kablelio 

tikslumu; 

Ln — n mėnesio kainos indeksas (perskaičiavimo metu skelbiamas naujausias indeksas); 
Lo — bazinės kainos indeksas (pasiūlymų pateikimo termino pabaigos indeksas, o jei įkainiai 

jau buvo perskaičiuoti — perskaičiavimui taikytas paskutinis indeksas); 
Perskaičiavimo metu galiojantys Sutarties įkainiai perskaičiuojami padauginant juos iš 

pataisymo daugiklio P; 
7.8.3. perskaiiuotos kainos (įkainių) įforminimas: kainos (įkainių) perskaičiavimas 

įforminamas dvišaliu Kliento ir Paslaugų teikėjo pasirašomu papildomu susitarimu. Nei viena iš 
Šalių neturi teisės atsisakyti pasirašyti tokio susitarimo be pagrįstų priežasčių. Prie Sutarties kainos 
perskaičiavimo yra būtina pridėti šiuos Sutarties šalių įgaliotų atstovų pasirašytus priedus: kainos 
Eur be PVM perskaičiavimą pagrindžiančius dokumentus, skaičiavimą pagrindžiančius 
dokumentus; 

7.8.4. kaina Eur be PVM laikoma perskaičiuota, kai Sutarties Šalys pasirašo susitarimą dėl 
kainos perskaičiavimo. Perskaičiuota kaina (įkainiai) pradedama (-i) taikyti nuo kitos dienos po 
susitarimo dėl Sutarties kainos perskaičiavimo pasirašymo; 

7.8.5.  Šalys privalo sudaryti papildomą susitarimą dėl kainos (įkainių) perskaičiavimo per 
10 darbo dienų nuo Šalies prašymo kitai Šaliai perskaičiuoti kainą (įkainius) pateikimo dienos. 
Šalys privalo papildomame susitarime nurodyti bazinės kainos indeksą (Lo) ir jo datą, n mėnesio
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kainos indeksa (Ln) ir jo data, pataisymo daugiklj (P), perskaiciuota fiksuotos kainos sumą arba 
perskaiciuotus fiksuotus jkainius, perskai¢iuota pradinés Sutarties verte ir kita perskaiCiavimui 
reikšmingą informacija; 

7.8.6.  perskaičiuota kaina (jkainiai) taikoma tik nesuteiktoms Paslaugoms, dél kuriy néra 
pasirasyti perdavimo-priémimo aktai; 

7.8.7. jeigu Paslaugos véluoja dél priežasčių, dél kuriy Paslaugy teikéjas nejgyja teisés į 
Paslaugy teikimo terminy pratesima, uzdelsty Paslaugy kaina (jkainiai) neperskai¢iuojami dél kainy 
lygio kilimo, bet turi būti perskaičiuojami dél kainy lygio kritimo. 

79. Paslaugy teikéjui gali biiti mokamas avansas. Konkretus avanso dydis nustatomas 
Specialiosiose sutarties salygose. Paslaugy teikéjui iSmokéto avanso suma iSskaiCiuojama iš 
pirmiausiai mokétiny sumy. Reikalavimai avanso uztikrinimui nustatyti Bendryjy sutarties salygy 
VIII skyriuje ,,Sutarties jvykdymo uztikrinimas®. 

VIIL SUTARTIES IVYKDYMO UZTIKRINIMAS 

8.1. Sutarties jvykdymas turi būti uztikrinamas uzstatu, besalygine ir neatSaukiama banko 
garantija arba besalyginiu ir neatSaukiamu draudimo bendrovés laidavimo draudimu (toliau — 
laidavimo draudimas). Sutarties jvykdymo uztikrinimo konkretus dydis ir būdas yra numatytas 
Specialiosiose sutarties salygose. 

8.2. Paslaugy teikéjas ne véliau kaip per 10 (deSimt) darbo dieny nuo Sutarties 
pasiraSymo dienos privalo pateikti Klientui Specialiosiose sutarties salygose nurodytos sumos 
dydzio Sutarties jvykdymo uztikrinima. 

8.3. Jei per nustatyta terming Sutarties jvykdymo uztikrinimas nepateikiamas, Sutartis, 
nepaisant to, kad yra pasiradyta abiejy Saliy, laikoma nesudaryta ir nejsigalioja, o pagal Viešųjų 
pirkimy jstatyma tai yra laikoma atsisakymu sudaryti Sutartj. 

8.4. Jeigu Paslaugy teikéjas Sutarties vykdyma uztikrina uZzstatu, jis turi Specialiosiose 
sutarties salygose nurodyta suma pervesti į Vilniaus miesto savivaldybés administracijos (kodas 
188710061) saskaita: LT 077180 3000 0113 0388 AB Šiaulių banke arba LT50 4010 0424 0394 

3983 Luminor Bank AS Lietuvos skyriaus banke. 
8.5. Jeigu Paslaugų teikėjas Sutarties vykdymą užtikrina banko garantija ar laidavimo 

draudimu, Sutarties įvykdymo užtikrinimo dokumentas turi būti parengtas pagal pirkimo 
dokumentuose pateiktą formą tokiomis sąlygomis: 

8.5.1. Paslaugų teikėjas privalo pateikti atitinkančią Lietuvos Respublikos teisės aktų 
reikalavimus, banko arba draudimo bendrovės besąlygišką ir neatšaukiamą Sutarties sąlygų 
įvykdymo garantiją (laidavimo draudimą), pasirašytą saugiu elektroniniu parašu. Jeigu Paslaugų 
teikėjas pateikia draudimo bendrovės išduotą Sutarties sąlygų įvykdymo užtikrinimo galiojimą 
užtikrinantį dokumentą, tai kartu su Sutarties sąlygų įvykdymo užtikrinimo laidavimo draudimo 
raštu Paslaugų teikėjas turi pateikti ir pasirašytą saugiu elektroniniu parašu draudimo liudijimo 
(poliso) originalą bei mokestinio pavedimo kopiją, kad draudimo įmoka už šį išduotą Sutarties 
sąlygų įvykdymo užtikrinimo laidavimo draudimo raštą yra sumokėta; 

8.5.2. — garantas — bankas arba draudimo bendrovė; 
8.5.3. garantijos (laidavimo draudimo) dalykas: Klientas turi teisę pasinaudoti garantija 

(laidavimo draudimu) dėl to, kad Paslaugų teikėjas pažeidė esminę (-es) Sutarties sąlygą (-as) ir (ar) 
kitus Specialiosiose sutarties sąlygose numatytus atvejus; 

8.5.4. garantijos (laidavimo draudimo) sumos išmokėjimo sąlygos ir tvarka: per 10 
(dešimt) darbo dienų nuo pirmo raštiško Kliento pranešimo bankui ar draudimo bendrovei apie 
Paslaugų teikėjo padarytą esminį (-ius) pažeidimą (-us) ir (ar) kitus Specialiosiose sutarties sąlygose 
numatytus atvejus. Bankas arba draudimo bendrovė neturi teisės reikalauti, kad Klientas pagrįstų 
savo reikalavimą. Klientas pranešime bankui arba draudimo bendrovei nurodys, kad garantijos 
(laidavimo draudimo) suma jam priklauso dėl to, kad Paslaugų teikėjas pažeidė esminę (-es) 
Sutarties sąlygą (-as) ir (ar) kitus Specialiosiose sutarties sąlygose numatytus atvejus.
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8.6. Nepaisant Bendryjy sutarties salygy 8.5 punkto nuostaty, Paslaugy teikéjas atlygina 
Klientui dél Paslaugy teikéjo kaltés atsiradusius nuostolius dél esminiy Sutarties salygy pazeidimo 
ir (ar) kitais Specialiosiose sutarties salygose numatytais atvejais. 

8.7. Tuo atveju, kai Paslaugy teikimo terminas yra pratgsiamas ar sustabdomas, Sutarties 
ivykdymo uztikrinimas uzstatu paliekamas Kliento saskaitoje, uztikrinant Paslaugy teikéjo 
sutartiniy jsipareigojimy vykdyma likusiam Paslaugy teikimo laikotarpiui (taikoma, kai Sutarties 
įvykdymas uZtikrinamas uZstatu). 

8.8. Tuo atveju, kai Paslaugy teikimo terminas yra pratgsiamas ar sustabdomas, taip pat 
turi būti atitinkamai pratestas ir banko garantijos (laidavimo draudimo) galiojimo terminas, 
uztikrinant Paslaugy reikéjo jsipareigojimy jvykdyma likusiam Paslaugy teikimo laikotarpiui 
(taikoma, kai Sutarties jvykdymas turi uZtikrinamas banko garantija arba laidavimo draudimu). 

8.9. Jei Paslaugy teikimo terminas yra ilgesnis negu 2 metai, Paslaugy teikéjas turi teisg 
pateikti 25 ménesius galiojant] Sutarties jvykdymo uztikrinima, tadiau privalo pratesti šį 
uztikrinimo galiojimo terming 8.10 punkte nustatyta tvarka. 

8.10.  Tuo atveju, kai Sutarties vykdymo metu iki Sutarties jvykdymo uztikrinimo 
(garantijos ar laidavimo draudimo) galiojimo pabaigos lieka ne maziau kaip 10 (deSimt) darbo 
dieny, Paslaugy teikéjas jsipareigoja pateikti Klientui pratgsta arba naują Sutarties jvykdymo 
uztikrinima patvirtinantj dokumenta. 

8.11.  Jei Klientas pasinaudoja Sutarties salygy ivykdymo uztikrinimu, Paslaugy teikéjas, 
siekdamas toliau vykdyti Sutarties jsipareigojimus, privalo per 10 (deSimt) darbo dieny pervesti 
naują uzstata ar pateikti nauja banko garantija (laidavimo draudima) Siame Sutarties skyriuje 
nustatytomis salygomis. Vélesni Sutarties ar kity su ja susijusiy dokumenty pakeitimai ar 
papildymai neturés jtakos Paslaugy teikéjo jsipareigojimy pagal Sutarties salygy jvykdymo uzstatu, 
banko garantija ar laidavimo draudimu vykdytinumui ar apimčiai ir neatleis Paslaugy teikéjo nuo 
pilnutinio jsipareigojimy pagal Sutarties sąlygų ivykdymo uzstatu, banko garantija ar laidavimo 
draudimu vykdymo. 

8.12.  Jei Paslaugy teikéjas šio skyriaus 8.8-8.11 punktuose nustatytais atvejais ir terminais 
nepateikia Klientui Sutarties jvykdymo uztikrinimo atnaujinimo ar pratgsimo, Klientas sulaiko 
Sutarties jvykdymo uztikrinima atitinkančią suma iš Paslaugy teikéjui mokétiny sumy, kuri tampa 
Sutarties jvykdymo uztikrinimu — uzstatu. Tokiu atveju Siai sulaikyty pinigy sumai (uZstatui) 
taikomos visos $io skyriaus salygos. 

8.13.  Sutarties jvykdymo uztikrinimas grazinamas gavus radytinj Paslaugy teikéjo 
prašymą per 30 (trisdeSimt) kalendoriniy dieny, jeigu Paslaugy teikéjas tinkamai ir laiku įvykdė 
visus sutartinius jsipareigojimus. 
Jeigu Paslaugy teikéjui gali biiti iSmokamas avansas ir praSoma avanso grqZinimo uZtikrinimo 
garantijos: 

8.14.  Paslaugy teikéjas, norédamas gauti avansa, kreipdamasis dél avanso iSmokéjimo, 
kartu su iSankstinio mokéjimo saskaita, turi pateikti Klientui avanso uztikrinima ne mazesnei kaip 
prašomo avanso dydzio sumai — banko garantija arba draudimo bendrovés laidavimo draudima 
(kartu su pasitilymo laidavimo draudimo rastu turi biti pateiktas laidavimo draudimo liudijimas 
(polisas) su nuoroda į taisykles, kuriy pagrindu buvo nustatytos draudimo salygos bei mokestinio 
pavedimo, patvirtinan¢io draudimo polise nurodytos draudimo jmokos apmokéjima, kopija). 

8.15.  Avanso uztikrinimu garantas (laiduotojas) privalo neatSaukiamai ir besalygiskai 
isipareigoti ne véliau kaip per 10 (desimt) darbo dieny nuo raštiško pranesimo iš Kliento gavimo 
apie Sutarties nejvykdyma ar Sutarties nutraukimag dél Paslaugy teikéjo kaltés, sumokéti Klientui 
sumą, neviršijančią išmokėto avanso sumos ir uztikrinimo sumos, pinigus pervedant į Kliento 
nurodyta saskaita. Negali būti nurodyta, kad garantas (laiduotojas) atsako tik už tiesioginiy 
nuostoliy atlyginima. Garantas (laiduotojas) neturi teisés reikalauti, kad Klientas pagristy savo 
reikalavima. Klientas pranesime garantui (laiduotojui) nurodys, kad avanso uztikrinimo suma jam 
priklauso dél to, kad Paslaugy teikéjas iš dalies ar visiskai nejvykdé Sutarties salygy ir (arba) ji 
buvo nutraukta dél Paslaugy teikéjo kaltés ir Paslaugy teikéjas negrazino avanso. Avanso 
uztikrinimas, neatitinkantis šiame Sutarties skyriuje nustatyty reikalavimy, nebus priimamas.
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8.16.  Jeigu Paslaugy teikéjui buvo iSmokétas avansas ir Paslaugy teikéjas véluoja suteikti 
Paslaugas, jis, papildomai prie pagal Sutarties 9.3 punkta mokétiny sumy, turi mokéti 10 procenty 
dydzio metines paliikanas uz vélavimo laika nuo jam iSmokétos avanso sumos, bet ne ilgiau kaip uz 
1 (viena) ménes;j. 

8.17.  Nutraukus Sutartj Paslaugy teikéjas privalo grazinti Klientui gautą avansa per 7 
(septynias) darbo dienas (jeigu dalis Paslaugy suteikta — grazinama ta avanso dalis, kuri virSija 
suteikty Paslaugy kaing). Jei Paslaugy teikéjas negrazina gauto avanso, Klientas pasinaudoja avanso 
uztikrinimu. 

IX. SALIU ATSAKOMYBE 

9.1. Saliy atsakomybé yra nustatoma pagal galiojanéius Lietuvos Respublikos teisés 
aktus ir šią Sutartį. Salys jsipareigoja tinkamai vykdyti savo jsipareigojimus, prisiimtus šia 
Sutartimi, ir susilaikyti nuo bet kokiy veiksmy, kuriais galéty padaryti zalos viena kitai ar 
apsunkinty kitos Salies prisiimty jsipareigojimy jvykdyma. 

9.2. Uzdelsus laiku atsiskaityti uz suteiktas Paslaugas, Klientas Paslaugy teikéjui 
reikalaujant moka 0,02 proc. delspinigius nuo laiku neapmokétos sumos uz kiekviena vélavimo 
diena. Salys susitaria, kad šiuo atveju paliikanos nemokamos. 

9.3. Kiekvienu atveju Paslaugy teikéjui praleidus bet kurios pareigos jvykdymo termina, 
nustatyta Sutartyje, Paslaugy teikéjas moka Klientui 0,02 proc. delspinigius nuo nesuteikty 
Paslaugy vertés uz kiekviena uzdelsta dieng. Delspinigiai skai¢iuojami iki baudos skyrimo, jei 
Specialiosiose sutarties salygose uz sutartiniy jsipareigojimy nejvykdyma ar netinkama vykdyma 
yra numatytos baudos. 

9.4. Delspinigiy sumokéjimas neatleidzia Saliy nuo pareigos vykdyti Sutartyje prisiimtus 
isipareigojimus. 

9.5. Paslaugy teikéjui pagal Sutartj priskaičiuoti delspinigiai ir (ar) baudos gali biti 
išskaičiuojami iš Kliento mokeétiny sumy Paslaugy teikéjui. 

9.6. Salys susitaria, kad kilus teisminiam ginčui dél atsiskaitymo uz suteiktas Paslaugas, 
Paslaugy teikéjas gali reikalauti priteisti ne didesnes kaip 5 (penkiy) procenty metines paliikanas 
nuo nesumokétos sumos, kaip tai numatyta Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.210 str. 1 d. 

9.7. Tuo atveju, kai Klientas pagal Sutarties salygas inicijuoja papildomo susitarimo 
sudaryma, Paslaugy teikéjo vengimas ar nepagristas atsisakymas sudaryti tokj papildoma susitarima 
sudaro pagrinda Klientui sustabdyti mokéjimus Paslaugy teikéjui iki 3 (trijy) procenty nuo pradinés 
Sutarties vertés. 

9.8. Specialiosiose sutarties salygose gali biiti numatytos papildomos sankcijos (baudos) 
uz netinkama sutartiniy jsipareigojimy vykdyma ar nevykdyma. 

X. SUBTEIKEJAI IR JŲ KEITIMO TVARKA 

10.1.  Sutarčiai vykdyti pasitelkiami (jeigu tokie yra) subteikéjai nurodomi Specialiosiose 
sutarties salygose. 

10.2.  Sutarties galiojimo metu subteikéjy keitimas vietomis tarp Sutartyje numatyty 
subteikéjy, didesnés (mazesnés) Sutarties dalies (veiklos), negu buvo suderinta, perdavimas kitam 
Sutartyje numatytam subteikéjui, papildomy ar naujy (tuo atveju kai teikiant pasitilyma subteikéjai 
nebuvo zinomi) subteikéjy pasitelkimas arba Sutartyje numatyty subteikéjy atsisakymas galimas tik 
rastu apie tai informavus Klienta. 

10.3.  Klientas reikalauja, kad kartu su informacija apie naujus subteikéjus (kai jų 
pajégumais remiamasi kvalifikacijai pagristi) būtų pateikti jų pasalinimo pagrindy nebuvimo ir 
atitiktj kvalifikaciniams reikalavimams (jei jie buvo keliami) patvirtinantys dokumentai. Anksciau 
minéti dokumentai pateikiami tai dienai, kai Paslaugy teikéjas kreipiasi į Klienta su praSymu 
pakeisti subteikéjus.
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10.4.  Jei Sutartyje keiiami subteikéjai, kuriy pajégumais kvalifikacijai pagristi rėmėsi 
Paslaugy teikéjas, kartu su informacija apie naujus subteikéjus turi būti pateikti naujo subteikéjo 
pasalinimo pagrindy nebuvima ir atitiktj kvalifikaciniams reikalavimams patvirtinantys dokumentai. 
Anksčiau minéti dokumentai pateikiami tai dienai, kai Paslaugy teikéjas kreipiasi į Klienta su 
prašymu pakeisti subteikéjus. Klientas reikalauja, kad naujo subteikéjo kvalifikacija būtų ne 
Zemesné nei buvo reikalaujama pirkimo dokumentuose. 

10.5.  Tais atvejais, kai kvalifikacijai pagristi Paslaugy teikéjas nesiremia subteikéjy 
pajégumais, Klientas netikrina šių subteikéjy pasalinimo pagrindy. 

10.6.  Pakeitus Sutartyje numatytus subteikéjus  vietomis, perdavus  didesnę 
(mazesng) Sutarties dalj (veikla), negu buvo suderinta, kitam Sutartyje numatytam subteikéjui, ir 
(ar) pasitelkus papildomus ar naujus subteikéjus, subteikéjai gali pradéti vykdyti Sutartj, tik 
Klientui ir Paslaugy teikéjui pasiradius papildomą susitarimg prie Sutarties. Siame susitarime 
nurodoma pagrindiné informacija apie subteikéja ir Sutarties dalis (veikla), kuriai jis yra 
pasitelkiamas. Sis papildomas susitarimas tampa neatskiriama Sutarties dalimi. 

Jei buvo keliami kvalifikacijos reikalavimai specialistams: 
10.7.  Specialisto keitimas ar naujo skyrimas galimas, tik esant vienai iš šių priezasciy: 
10.7.1. Sutartyje numatytas specialistas atleidziamas, atsistatydina iš pareigy, iSeina iš 

darbo, negali eiti savo pareigy dél ligos ar traumos; 
10.7.2. siekiant tinkamai ir laiku jvykdyti Sutartj biitina padidinti Paslaugy teikimo sparta; 
10.7.3. esant kitoms nenumatytoms pagristoms aplinkybéms. 
10.8.  Bendryjy sutarties salygy 10.7 punkte nurodytu atveju Paslaugy teikéjas privalo 

pateikti Kliento atstovui — atsakingam Sutarties vykdytojui: 
10.8.1. pagrista prašymą, pridedant ji pagrindzian¢ius dokumentus; 
10.8.2. naujo specialisto dokumentus, jrodancius, kad jo kvalifikacija atitinka pirkimo 

dokumentuose nustatytus minimalius kvalifikacijos reikalavimus, keliamus specialistui; 
10.8.3. naujo specialisto paskyrimas jforminamas Paslaugy teikéjo imonés vadovo jsakymu, 

kurio kopija pateikiama Kliento atstovui — atsakingam Sutarties vykdytojui. 

XI. NENUGALIMOS JEGOS APLINKYBES (FORCE MAJEURE) 

11.1.  Sutarties Salys atleidziamos nuo atsakomybés už savo jsipareigojimy nevykdyma jei 
tai atsitinka dél nenugalimos jégos, apibréztos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 
straipsnyje, veikimo. Salis, kuri savo jsipareigojimy nevykdyma grindzia ,force majeure" 
aplinkybémis, privalo iš karto po jų atsiradimo informuoti raštu kita Salj ir, šiai pareikalavus, 
pristatyti dokumentus, patvirtinancius ,,force majeure" aplinkybiy atsiradima. 

11.2.  Nenugalima jéga (force majeure) nelaikomos Salies veiklai turéjusios jtakos 
aplinkybeés, į kuriy galimybe Salys, sudarydamos Sutarti, atsizvelgé, t. y. Lietuvoje, jos ūkyje 
pasitaikancios aplinkybés, salygos, valstybés ar savivaldos institucijy sprendimai, sukéle bet kurios 
iš Saliy reorganizavima, privatizavima, likvidavima, veiklos pobūdžio pakeitima, stabdyma 
(trukdyma), kitos aplinkybés, kurios turéty biti laikomos ypatingomis, bet Lietuvoje Sutarties 
sudarymo metu yra tikétinos. Nenugalima jéga (force majeure) taip pat nelaikoma tai, kad rinkoje 
néra reikalingy prievolei vykdyti prekiy, Salis neturi reikiamy finansiniy istekliy arba šalies 
kontrahentai pazeidzia savo prievoles. 

XII. KONFIDENCIALUMO ISIPAREIGOJIMAI 

12.1.  Sutarties Salims yra zinoma, kad ši Sutartis yra vieša, išskyrus joje esandia 
konfidencialia informacija. Konfidencialia informacija laikoma tik tokia informacija, kurios 
atskleidimas priestarauty teisés aktams. 

XIII. GINČŲ NAGRINEJIMO TVARKA
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13.1.  SutarCiai ir visoms iš Sutarties atsirandancioms teiséms ir pareigoms taikomi 
Lietuvos Respublikos jstatymai bei kiti norminiai teisés aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti 
aiSkinama vadovaujantis Lietuvos Respublikos teise. 

13.2.  Kiekvieną ginčą, nesutarimg ar reikalavima, kylantj iš Sutarties ar susijusj su 
Sutartimi, jos sudarymu, galiojimu, vykdymu, paZeidimu, nutraukimu, Salys spres derybomis. 
Ginco, nesutarimo ar reikalavimo nepavykus i$spresti derybomis, ginčas bus sprendziamas teisme 
pagal Kliento buveinés vieta. 

XIV. ASMENS DUOMENU TVARKYMAS 

14.1.  Sudarydamos Sutartj Salys patvirtina, kad supranta, jog nuo 2018 m. geguzés 25 d. 
yra tiesiogiai taikomas 2016 m. balandzio 27 d. priimtas Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentas (ES) 2016/679 dél fiziniy asmeny apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dél laisvo 
tokiy duomeny judéjimo (toliau — Reglamentas). Salys patvirtina, kad jeigu siekiant uZtikrinti 
tinkamą Sutarties vykdyma bus tvarkomi asmens duomenys, Salys jsipareigoja sudaryti atskira 
susitarima dél duomeny tvarkymo, kuriuo nustato duomeny tvarkymo dalyka ir trukme, duomeny 
tvarkymo pobūdį ir tiksla, asmens duomeny rūšis ir duomeny subjekty kategorijas bei duomeny 
valdytojo prievoles ir teises. 

14.2.  Jeigu poreikis tvarkyti asmens duomenis paaiskéja po Sutarties sudarymo, Salys 
isipareigoja nedelsiant sudaryti papildoma susitarimg dél duomeny tvarkymo prie Sutarties ir imtis 
kity būtinų priemoniy siekiant uztikrinti atitiktj Reglamento reikalavimams. Salys pripažįsta, kad 
papildomo susitarimo dél duomeny tvarkymo pasiraSymas nebus laikomas esminiu Sutarties salygy 
pakeitimu. 

XV. GARANTIJA 

15.1.  Paslaugy teikéjas garantuoja Paslaugy kokybe bei paslépty trikumy nebuvima. 
Paslaugy kokybé privalo atitikti techninéje specifikacijoje ir Sutarties salygose pateiktus 
reikalavimus, taip pat perkamy Paslaugy apraSymus, Paslaugy kokybe nustatanciy dokumenty 
reikalavimus. 

15.2.  Paslaugoms (jei tai jmanoma pagal jų pobūdį) suteikiama konkreti garantija 
nurodoma Specialiosiose sutarties salygose. 

15.3.  Garantinis laikotarpis pradedamas skai¢iuoti nuo perdavimo-priémimo akto 
pasiraSymo dienos. Jeigu Paslaugy patikrinimo metu Klientas nustatys trikumy Sutarties 
reikalavimams, garantinio laikotarpio skai¢iavimo pradzia bus laikoma diena, kai Paslaugy teikéjas 
iStaisys trikumus. 

15.4.  Net ir pasibaigus garantiniam laikotarpiui, Paslaugy teikéjas, gaves Kliento 
pranesima, privalo savo saskaita pasalinti pasléptus Paslaugy trikumus, kurie egzistavo perdavimo- 
priémimo metu, taciau Klientas pagristai negaléjo zinoti apie juos ar jų nustatyti priémimo ir (ar) 
patikrinimo ar garantinio laikotarpio metu. 

XVI. PAKEITIMAL KIEKIO (APIMTIES) KEITIMO SALYGOS 

16.1. Sutartis jos galiojimo laikotarpiu gali būti kei¢iama neatliekant naujos pirkimo 
procediiros pagal Viešųjų pirkimy jstatymo 89 straipsnio nuostatas. 

16.2.  Vadovaujantis Viesyjy pirkimy jstatymo 89 straipsnio 1 dalies 1 punkto nuostatomis, 
Klientas, esant biitinybei, pagal šią Sutartj gali jsigyti papildomy paslaugy arba atsisakyti kai kuriy 
Sutartyje numatyty paslaugy. Papildomos paslaugos — Sutartyje nenumatytos, tačiau tiesiogiai su 
Sutartyje numatytomis Paslaugomis, susijusios ir biitinos Sutar¢iai jvykdyti (uzbaigti) paslaugos. 
Atsisakomos paslaugos — paslaugos, kurios Sutartyje buvo numatytos, taciau Sutarties 
igyvendinimo eigoje paaiškėjo, kad tokio pobūdžio paslaugy teikimas yra netikslingas. Pakeitimais
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negali būti zenkliai iSpleCiama Sutarties apimtis į Sutartj jtraukiant paslaugas, kurios nebuvo 
numatytos pradinéje sutartyje. 

16.3. Paslaugy kiekio (apimties) pakeitimai gali biiti atliekami šiais atvejais: 
16.1.1. kai techninéje specifikacijoje/kitame dokumente nurodytos Paslaugos dél objektyviy 

priezas¢iy tampa nebereikalingos; 
16.1.2. kai néra skiriamas pakankamas finansavimas Paslaugoms apmokeéti; 
16.1.3. kai dél paaiSkéjusiy techniniy priezaséiy ir aplinkybiy tam tikras Paslaugas pirkti 

tampa neracionalu; 
16.1.4. kai atsiranda butinybé jsigyti papildomy paslaugy ar paslaugy neteikti dél 

aplinkybiy, kuriy protingas ir apdairus Klientas negaléjo numatyti, bet iš esmés nesikeicia Paslaugy 
pobūdis. 

16.2. Atskirų neatliekamų ir reikalingy suteikti Paslaugy vertė negali viršyti 50 procenty 
pradinės Sutarties vertés, o bendra atskiry pakeitimų vertė negali viršyti 100 procentų pradinės 
Sutarties vertės. Pakeitimo verte laikoma atsisakomų ir papildomai įsigyjamų paslaugų suma. 

16.3. Jeigu, siekiant laiku ir tinkamai įvykdyti Sutartį, reikia suteikti papildomas 
paslaugas, kurių Paslaugų teikėjas nenumatė sudarant šią Sutartį, bet turėjo ir galėjo jas numatyti 
pagal Kliento pateiktą techninę specifikaciją, pirkimo ir kitus dokumentus, projektinę 
dokumentaciją, taip pat kitą viešai prieinamą informaciją, ir jos yra būtinos Sutarčiai tinkamai 
įvykdyti, šias paslaugas Paslaugų teikėjas suteikia savo sąskaita. 

16.4. Papildomų paslaugų, o esant reikalui ir atsisakomų paslaugų, būtinumas turi būti 
pagrįstas dokumentais ir raštu suderintas su Klientu. Motyvuotą siūlymą dėl papildomų paslaugų, o 
esant reikalui taip pat ir dėl neteikiamų paslaugų, būtinybės ir jį pagrindžiančius dokumentus 
Klientui raštu pateikia Paslaugų teikėjas. Klientas prašo Paslaugų teikėjo pateikti motyvuotą 
paaiškinimą dėl papildomų ir (ar) neatliekamų paslaugų pagrįstumo. Klientas, išnagrinėjęs pateiktus 
papildomų ir (ar) neteikiamų paslaugų būtinybę pagrindžiančius dokumentus, per 5 darbo dienas 
įformina papildomas ir (ar) atsisakomas paslaugas, ir nurodo papildomų ir (ar) atsisakomų paslaugų 
pavadinimus, vienetus, kiekius, taip pat pateikia argumentus, pagrindžiančius papildomų ir (ar) 
atsisakomų paslaugų būtinybę, įkainių (kainos) nustatymo pagrindimą ir skaičiavimą (vadovaujantis 
Sutarties nuostatomis). 

16.5. Atsisakomų arba įsigyjamų papildomų paslaugy kainos apskaičiuojamos 
vadovaujantis Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2019 m. sausio 24 d. įsakymu Nr. 1S-13 
patvirtintos Kainodaros taisyklių nustatymo metodikos 56 punkto nuostatomis. 

16.6. Kiti Sutarties pakeitimai atliekami vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 
straipsnio 1 dalies 2—5 punkty ir 89 straipsnio 2 dalies nuostatomis. 

16.7. Taikant fiksuoto įkainio kainodarą ir esant poreikiui, Klientas gali įsigyti paslaugų 
sąraše nenurodytų, tačiau su pirkimo objektu susijusių paslaugų neviršijant 10 procentų pradinės 
sutarties vertės. Už paslaugų sąraše nenurodytas, tačiau su pirkimo objektu susijusias paslaugas bus 
apmokėta ne didesnėmis nei užsakymo dieną Paslaugų teikėjo prekybos vietoje, kataloge ar 
interneto svetainėje nurodytomis galiojančiomis šių paslaugų kainomis arba, jei tokios kainos 
neskelbiamos, Paslaugų teikėjo pasiūlytomis, konkurencingomis ir rinką atitinkančiomis kainomis. 

16.8.  Susitarimai dėl peržiūros ir (ar) kiekio (apimties) keitimo turi būti įforminami raštu, 
pagrįsti dokumentais, Šalių suderinti ir laikomi sudėtine Sutarties dalimi. Turi būti aiškiai įvardintos 
atsisakomos paslaugos, papildomai perkamos paslaugos, nurodomi papildomų ir (ar) atsisakomų 
paslaugų pavadinimai, kiekiai, pateikti argumentai, pagrindžiantys papildomų ir (ar) atsisakomų 
paslaugų būtinybę, įkainių (kainos) nustatymo pagrindimą ir skaičiavimą. 

XVII. STABDYMAS 

17.1.  Paslaugų ar jų dalies teikimas, atitinkamai terminų skaičiavimas, gali būti 
sustabdytas dėl pasikeitusių aplinkybių, kai dėl jų negalima teikti Paslaugų ir, kai jos tampa 
žinomos po Sutarties sudarymo, o Paslaugų teikėjas nebuvo prisiėmęs jų atsiradimo rizikos.
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17.2.  Paslaugy ar jų dalies teikimo terminas gali būti sustabdomas jskaitant, bet 
neapsiribojant, Siomis aplinkybéms: 

17.2.1. Klientas neturi galimybés vykdyti savo jsipareigojimy pagal Sutartj; 
17.2.2. dėl bet kokio vélavimo, kliūčių ar trukdymuy, sukelty arba priskiriamy Klientui arba 

Treciajai $aliai, Treciosios šalies neveikimo arba netinkamo veikimo; 

17.2.3. bitinas papildomas laikas jvykdyti papildomy paslaugy viesaji pirkima; 
17.2.4. isskirtinai nepalankios gamtinés salygos (taikoma Paslaugoms, kuriy teikimui daro 

įtaką gamtinés salygos); 
17.2.5. fizinés kliūtys arba kitos nei klimatinés fizinés salygos, su kuriomis, teikiant 

Paslaugas, ir ty kliūčių ar salygy Paslaugy teikéjas nebiity galéjes pagristai numatyti; 
17.2.6. kitos aplinkybés, kurios nebuvo zinomos iki Sutarties pasirašymo ir su kuriomis 

susidurty bet kuris Paslaugy teikéjas. Aplinkybés, kurios yra priskiriamos Paslaugy teikéjo rizikai, 
pvz. subteikéjy neveikimas ar netinkamas veikimas, néra laikomos aplinkybémis, dél kuriy gali būti 
sustabdomi Paslaugy teikimo terminai. 

17.3.  Jeigu Paslaugy ar jų dalies suteikimo terminas stabdomas Kliento iniciatyva, tokiu 
atveju Klientas, raštu nurodes atsiradusias aplinkybes pagal Sutarties 17.2 punkta ir jspéjes 
Paslaugy teikėją prieš 3 (tris) darbo dienas, stabdo visy Paslaugy arba jų dalies teikima 
nurodydamas (jeigu jimanoma) sustabdymo trukme dienomis. 

17.4.  Jeigu Paslaugy teikéjas, teikdamas Paslaugas, susiduria su salygomis, kuriy jis iki 
Sutarties pasirašymo pagristai negaléjo numatyti ir dél kuriy Paslaugy teikéjas neturi galimybés 
teikti Paslaugy, Paslaugy teikéjas apie tai privalo nedelsdamas (ne véliau kaip per 3 (tris) darbo 
dienas) rastu pranesti Klientui, detaliai nurodydamas aplinkybes bei praSydamas pripazinti, kad 
nurodytos aplinkybés suteikia teise Paslaugy teikéjui sustabdyti Paslaugy ar jų dalies teikima ir 
Paslaugy teikimo termino skaičiavimą. Klientas per 5 (penkias) darbo dienas nuo Paslaugy teikéjo 
prašymo gavimo dienos priima sprendima, ar stabdyti Paslaugy teikimą ir informuoja apie priimta 
sprendima Paslaugy teikéja. Jei priimtas sprendimas — sustabdyti Paslaugy ar jų dalies teikima, 
tokiu atveju, Paslaugy teikimo termino sustabdymas skaičiuojamas nuo Paslaugy teikéjo pranesimo 
gavimo dienos. 

17.5.  Sustabdyty Paslaugy arba jų dalies teikimas (priklausomai, kas buvo sustabdyta) 
neatliekamas iki Paslaugy teikimo termino atnaujinimo. Paslaugy ar jų dalies teikimo terminas 
atnaujinamas išnykus aplinkybéms, dél kuriy jis buvo sustabdytas, Klientui apie tai pranesus rastu. 
Atnaujinus Paslaugy teikima, Paslaugos teikiamos per joms likusj laikotarpj (laika), kuris buvo 
likes iki jų teikimo sustabdymo, ir Paslaugy teikéjas neturi teisés Paslaugy sustabdymo pagrindu 
reikalauti Paslaugy teikimo termino pratgsimo. 

17.6.  Bendras Paslaugy ar jų dalies teikimo sustabdymo terminas negali būti ilgesnis nei 
nurodytas Specialiosiose sutarties salygose. Paslaugy teikimo sustabdymo metu paaiskéjus, kad 
aplinkybés, dél kuriy buvo sustabdytas Paslaugy ar jų dalies teikimas, truks ilgiau nei numatytas 
Sutartyje Paslaugy sustabdymo terminas, Klientas turi teisę Paslaugy sustabdymo terming pratesti 
iki šių aplinkybiy visisko pasibaigimo, arba spresti dél Sutarties nutraukimo. 

17.7.  Paslaugy ar jų dalies suteikimo termino sustabdymas ir (ar) Paslaugy ar jų dalies 
suteikimo termino atnaujinimas jforminamas Kliento rastu. Paslaugy teikimas privalo būti pradétas 
ne véliau kaip per 10 kalendoriniy dieny nuo Kliento rašto apie Paslaugy teikimo atnaujinima 
gavimo dienos. 

XVIIL INTELEKTINES NUOSAVYBES TEISES 

18.1.  Paslaugos ir su jomis susijusios teisés, jgytos vykdant Sutartj, iskaitant autoriy 
turtines (nurodytas Lietuvos Respublikos autoriy ir gretutiniy teisiy jstatymo 15 str.) ir pramoninés 
nuosavybés teises ar kitas intelektinés nuosavybés teises, iSskyrus asmenines neturtines teises | 
intelektinés veiklos rezultatus, yra Kliento nuosavybeé.
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18.2.  Paslaugy teikéjas uztikrina, kad jokios Treciosios Salies teisés néra pazeidziamos 
Sutarties vykdymo metu ir Sutarties vykdymui néra naudojami intelektinés nuosavybés teisés 
saugomi objektai, į kuriuos Paslaugy teikéjas neturi intelektinés nuosavybés teisiy. 

18.3.  Autoriy turtinés teisés į Paslaugas Klientui pereina nuo perdavimo-priémimo akto 
pasira§ymo momento. 

18.4.  Paslaugy teikéjas jsipareigoja atlyginti Klientui nuostolius, patirtus dél Treciosios 
šalies ieskiniy dél patentiniy, prekiy zenkly, autoriy ir gretutiniy teisiy pazeidimy, kylančių dél 
Sutarties vykdymo. 

18.5.  Paslaugy teikéjas nedelsdamas praneSa Klientui apie tai, kad jam yra pateiktas 
ieskinys ar bet koks kitas reikalavimas dél bet kokiy su Sutartimi susijusiy autoriy teisiy ir 
intelektinés nuosavybés teisés pazeidimo ar jtariamo pazeidimo. 

XIX. SUTARTIES NUTRAUKIMAS 

19.1.  Sutartis gali biiti nutraukta abiejy Saliy rašytiniu susitarimu; 
19.2.  Klientas, jspéjes Paslaugy teikéja prieš 15 dieny, turi teisę vienašališkai nutraukti 

Sutartj: 
19.2.1. dél esminio Sutarties pazeidimo ir pasinaudoti Sutarties uztikrinimu arba pritaikyti 

Paslaugy teikéjui bauda, jeigu Sutarties jvykdymo uztikrinimas nebuvo taikytas. Esminiai Sutarties 
salygy pazeidimai i$vardinti Specialiosiose sutarties salygose; 

19.2.2. Lietuvos Respublikos viesyjy pirkimy jstatymo 90 str. nurodytais atvejais ir tvarka; 
19.2.3. kai Lietuvos Respublikos Vyriausybé Nacionaliniam saugumui uztikrinti svarbiy 

objekty apsaugos jstatymo nustatyta tvarka priima sprendima, patvirtinantj, kad Sutartis neatitinka 
nacionalinio saugumo interesy. 

19.3.  Klientas taip pat gali nutraukti Sutartj ir kitais Lietuvos Respublikos teisés aktuose 
nustatytais atvejais, jskaitant Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.721 str. numatyta atvejj. 

XX. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 

20.1.  Salys, vykdydamos Sutarties jsipareigojimus, vadovaujasi Lietuvos Respublikos 
istatymais, kitais teisés aktais bei 3.1 punkte iSvardintais dokumentais. 

20.2.  Bet kokie pranesimai, informacija, dokumentacija ar korespondencija dél Sutarties ar 
jos vykdymo turi būti jforminta rastu lietuviy kalba ir iSsiysta registruotu pastu per kurjeri, faksu ar 
elektroniniu pastu. Jeigu informacija perduodama faksu ar elektroniniu pastu, ji laikoma tinkamai 
perduota tik tuo atveju, jeigu Salis, kuriai skirta tokia informacija, faksu arba elektroniniu pastu 
patvirtina jos gavimo faktg. 

20.3.  Pasikeitus Salies buveinés adresui, banko saskaitos numeriui ar kitiems rekvizitams, 

Salis privalo apie tai pranesti kitai Saliai. Nejvykdzius šių reikalavimy Salis neturi teisés reikšti 
pretenzijy ar atsikirtimy, kad kitos Salies veiksmai, atlikti vadovaujantis paskutine turima 
informacija, neatitinka Sutarties salygy, arba kad ji negavo pranešimų, siysty pagal paskutinius 
turimus rekvizitus. 

20.4.  Sutardiai, iš jos kylantiems Saliy santykiams bei jų aiskinimui taikoma Lietuvos 
Respublikos teisé. 

20.5.  Sutartis sudaryta lietuviy kalba. Salys sutaria, kad elektroniniu parašu pasiradytas 
Sutarties egzempliorius turi originalaus dokumento galia. 

20.6.  Visus kitus klausimus, kurie neaptarti Sutartyje, reguliuoja Lietuvos Respublikos 
teisés aktai. 

20.7.  Sutarties Salys, keisdamos Bendrųjų sutarties salygy nuostatas, apie tai nurodo 
Specialiosiose sutarties salygose. 
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PASLAUGU PIRKIMO SUTARTIES 
SPECIALIOSIOS SALYGOS 

2025-01- Nr. 

Vilnius 

Vilniaus miesto savivaldybés administracija, esanti Konstitucijos pr. 3, Vilnius (kodas 
188710061) (toliau — Klientas), atstovaujama Infrastruktiiros grupés vadovo Ilja Karuzio, veikianéio 
pagal Vilniaus miesto savivaldybés administracijos direktoriaus 2023 m. sausio 6 d. jsakyma Nr. 
30-35/23 ir UAB Lietuvos parody ir kongresy centras „Litexpo", juridinio asmens kodas 12008071, 
kurios registruota buveiné yra Laisvés pr. 5, Vilnius, duomenys apie įmonę kaupiami ir saugomi 
Lietuvos Respublikos juridiniy asmeny registre, atstovaujama direktoriaus Viliaus Vaicekausko, 
veikiančio pagal bendrovés jstatus, patvirtintus 2024-05-28 valdybos posédzio protokolu Nr. VP- 
107 ir 2024-06-11 jregistruotus Lietuvos Respublikos juridiniy asmeny registre (toliau — Paslaugy 
teikéjas), sutartyje Klientas ir Paslaugy teikéjas vadinami Salimis, o kiekvienas atskirai — Salimi, 
vadovaujantis supaprastinto atviro konkurso būdu atlikto vieSojo pirkimo ,,Patalpy nuoma "Cities 
mission conference 2025 Vilnius" konferencijai® (pirkimo ID — 240262) (toliau — pirkimas) 
salygomis bei Paslaugy teikéjo pateiktu pasiilymu susitaré ir sudaré šią paslaugy teikimo sutartj 
(toliau — Sutartis). 

1. SUTARTIES DALYKAS 

1.1. Sutarties dalykas yra patalpy nuoma "Cities mission conference 2025 Vilnius" 
konferencijai (toliau — Paslaugos). Paslaugy teikéjas iSnuomoja Klientui patalpas, esancias pastate 
adresu Laisveés pr. 5. 

1.2. Paslaugy teikéjas jsipareigoja Sutartyje nustatytomis salygomis, laikydamasis teisés 
aktuose jtvirtinty reikalavimy ir geriausios praktikos, suteikti Klientui Paslaugas, kuriy detalus 
aprašymas, jų kokybé nustatyti techninéje specifikacijoje (1 priede) ir pasiūlyme (2 priede), o 
Klientas jsipareigoja Sutartyje nustatytomis salygomis priimti Paslaugas ir apmokéti uz jas 
Sutartyje nustatytomis salygomis ir terminais. 

13. Perkamy Paslaugy kiekis: nurodytas techninéje specifikacijoje (1 priede). 

14. Paslaugy teikimo terminai: nuo Sutarties jsigaliojimo dienos iki 2025 m. geguzés 9 
d. Patalpy nuomos terminas: 2025 m. geguzés 5 — 9 d. Konferencijos data: 
2025 m. geguzés 6 — 8 d. 

1.5. Paslaugų teikimo terminas nebus pratęstas. 
1.6. Bendrųjų sutarties sąlygų XVII skyrius „Stabdymas“ netaikomas. 
1.7. Paslaugų teikėjas, teikdamas Paslaugas, užtikrina saugos darbe, priešgaisrinės 

saugos, aplinkos apsaugos bei kitų teisės aktų nustatytų reikalavimų, taikomų teikiant Paslaugas, 
laikymąsi. 

1.8. Klientas turi teisę šios Sutarties vykdymą įgalioti atlikti kitą Vilniaus miesto 
savivaldybei pavaldžią įstaigą (išskyrus apmokėjimą).
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1.9. Kitos Paslaugy teikimo salygos, kiek néra aptartos Sutartyje, yra nustatytos pirkimo 
dokumentuose, techninéje specifikacijoje (1 priedas) ir yra Sutarties Salims privalomos. 

II. PASLAUGU KAINA 

2.1. Pradinés Sutarties verté yra 113 100,00 EUR be PVM. Sutarties kaina yra 136 
851,00 EUR su PVM. Sutartyje ir jos galimiems keitimo atvejams yra pasirinktas šis kainos 
apskaiGiavimo biidas: fiksuotos kainos. Sis kainos apskai¢iavimo biidas yra viena iš esminiy 
Sutarties salygy, kuri negali būti keičiama. 

2.2. Bendryjy sutarties salygy 7.8 punktas netaikomas. 
2.3. Bendryjy sutarties salygy 7.9 punktas netaikomas. 

III. PASLAUGU PRIEMIMAS, ATSISKAITYMO TVARKA 

3.1. Paslaugy perdavimas ir priémimas jforminamas perdavimo-priémimo aktu, kuris 
pasiraSomas Paslaugy teikéjo ir Kliento jgalioty atstovy, jeigu Paslaugos suteiktos laikantis 
Sutarties nuostaty. Klientas turi ne véliau kaip po 5 (penkiy) darbo dieny pasirasyti perdavimo- 
priémimo akta arba atmesti Paslaugy teikéjo praSyma pasiraSyti perdavimo-priémimo akta, 
nurodydamas savo sprendimo motyvus bei priemones, kuriy Paslaugy teikéjas privalo imtis, kad 
perdavimo-priémimo aktas bity pasiraSytas. Paslaugy teikéjui istaisius trikumus, Paslaugy 
perdavimo-priémimo aktas pasiraSomas per 3 darbo dienas. 

32. Jeigu Paslaugų teikėjas nepašalina trūkumų pagal Sutarties 3.1 p., Klientas turi teisę 
reikalauti proporcingai sumažinti Sutarties kainą ar mokėtinas sumas ir mokėti tik už tas Paslaugas 
ar jų dalį, kurios atitinka Sutartyje nustatytus reikalavimus. 

3.3. Pastebėjęs Paslaugų teikimo trūkumus 2025 m. gegužės 5 d. (t. y. pasirengimo 
renginiui dieną), Klientas turi teisę nedelsdamas kreiptis į Paslaugų teikėją dėl Paslaugų ir (ar) 
Paslaugų rezultato trūkumų pašalinimo, kuriuos Paslaugų teikėjas privalo pašalinti nedelsiant — ne 
vėliau kaip per 2 val. 

34. Paslaugy teikéjas iki Sutarties 3.3 punkte nustatyto termino nuo Kliento 
informavimo apie trikumy nustatyma dienos privalo savo jégomis ir lėšomis paSalinti trikumus, 
kurie atsirado ne dél Kliento kaltés/ne dél treCiyjy asmeny kaltés (iSskyrus Paslaugy teikéjo 
samdomus subteikéjus)/ ne dél force majeure aplinkybiy. 

35. Paslaugy ir (ar) Paslaugy rezultato trikumais laikomi neatitikimai techninés 
specifikacijos (1 priedo) reikalavimams ir (ar) teisés aktams, reglamentuojantiems Paslaugy kokybe. 

3.6. Paslaugy teikéjui per Sutarties 3.3 punkte nustatyta terming nepasalinus nustatyty 
Paslaugy trikumy, Klientas turi teisę pasalinti trikumus savo jégomis arba pasitelkdamas 
trečiuosius asmenis, o Paslaugy teikéjas tokiu atveju apmoka Kliento patirtas trikumy Salinimo 
išlaidas. 

3.7. Mokėjimai atliekami Bendrųjų sutarties sąlygų 7.6 punkte nustatyta tvarka ir 
terminais. 

IV. SUTARTIES PRIEVOLIŲ ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS 

4.1. Bendrųjų sutarties sąlygų VIII skyrius dėl Sutarties įvykdymo užtikrinimo užstatu, 
besąlygine ir neatšaukiama banko garantija ar besąlyginiu neatšaukiamu draudimo bendrovės 
laidavimo draudimu netaikomas. 

V. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ 

5.1. Paslaugų teikėjui Klientas gali skirti šias baudas už Sutarties pažeidimus, 
padarytus ne dėl Kliento kaltės:
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5.1.1. Paslaugy teikéjui per Sutarties 3.3 p. nustatyta terming nepaSalinus nustatyty 
Paslaugy trikumy, Paslaugy teikéjas moka Klientui 500 (penkiy Simty) Eur bauda uz kiekviena 

atveji; 
5.1.2. Paslaugy teikéjui neuztikrinus aplinkosaugos reikalavimy (zaliyjy reikalavimy) 

nustatyty techninéje specifikacijoje (1 priede) laikymosi, Paslaugy teikéjas moka Klientui 100 
(šimto) Eur baudą uz kiekviena atvejj. 

52. Jei Paslaugy teikéjas nutraukia Sutartj vienašališkai ne dél Kliento kaltés, Paslaugy 
teikéjas per 10 darbo dieny nuo prašymo sumokéti bauda gavimo iš Kliento dienos moka Klientui 5 
proc. nuo Specialiyjy sutarties salygy 2.1 punkte nurodytos pradinés Sutarties vertés bauda ir 
Paslaugy teikéjas atlygina Klientui dél Paslaugy teikéjo kaltés atsiradusius nuostolius, kiek jų 
nepadengia šiame punkte nurodyto dydzio bauda. 

VI SUBTEIKEJAIL 

6.1. Sutaréiai vykdyti pasitelkiami Sie subteikéjai: néra. Paslaugy teikéjas jsipareigoja ne 
vėliau kaip iki Sutarties vykdymo pradzios rastu pranesti Kliento atstovui subteikéjy kontaktinius 
duomenis ir subteikéjy atstovus. 

VII. SUTARTIES ESMINIAI PAZEIDIMAI 

7.1. Sutarties esminiu pazeidimu bus laikoma: 
7.1.1.  jeigu Paslaugy teikéjas nesuteikia Paslaugy per techninéje specifikacijoje (1 priede) 

nurodytus terminus; 
7.1.2. paaiSkéja aplinkybés, patvirtinancios, kad Paslaugy teikéjas neturés galimybeés, 

pajégumy ar dél kity priezas¢iy negalés tinkamai teikti Paslaugy; 
7.1.3. Paslaugy teikéjas trečią karta padaro Sutarties 5.1.1 p. nustatyta pazeidima; 
7.14. Paslaugy teikéjas be Kliento Zinios pasitelkia Sutarciai vykdyti nauja subteikéja, 

kuris nebuvo nurodytas Paslaugy teikéjo pasitilyme; 
7.1.5. jeigu Paslaugy teikéjas siekia padidinti Sutarties kaing (t. y. nevykdo Sutarties uz 

Sutartyje nustatyta Paslaugy kaing); 
7.1.6. Paslaugy teikéjas pazeidzia  Sutartyje nustatytus  jsipareigojimus  dél 

konfidencialumo; 

7.1.7. yra kitos aplinkybés, numatytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.217 
straipsnyje. 

7.2. Nustacius esminj sutarties pazeidima, Klientas turi teisg: 
7.2.1. vienašališkai nutraukti Sutartj, jspéjus Paslaugy teikéja prieš 15 (penkiolika) 

kalendoriniy dieny; 
7.2.2. taikyti Paslaugy teikéjui 5 proc. dydzio bauda nuo Specialiyjy sutarties salygy 2.1 

punkte nurodytos pradinés Sutarties vertés, sumokant ja per 10 darbo dieny nuo prašymo sumokéti 
bauda gavimo iš Kliento dienos; 

7.2.3. galitaikyti abu aukščiau i$vardytus atvejus. 

VIII. GARANTIJA 

8.1. Bendryjy sutarties salygy XV skyrius netaikomas. 

IX. KITOS NUOSTATOS
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9.2. Klientas Sutar¢iai vykdyti skiria atsakinga Sutarties vykdytoja (-us): Laurg Gecaite- 
Chaib, tel.:85 211 2222, el. pastas: laura.gecaite@vilnius.lt. 

X. SUTARTIES PRIEDAI 

10.1.  Techniné specifikacija — 1 priedas; 
10.2.  Pasiiilymas —2 priedas; 

XI. ŠALIŲ REKVIZITAI IR PARAŠAI 

Klientas: Paslaugy teikéjas: 

Vilniaus miesto savivaldybés administracija UAB Lietuvos parody ir kongresy centras 
Konstitucijos pr. 3, Vilnius „Litexpo" 
Juridinio asmens kodas: 188710061 Laisvės pr. 5, Vilnius 

Juridinio asmens kodas: 120080713 

Infrastruktūros grupės vadovas 
Direktorius 

(parašas) 
(parašas) 

(data) 
(data)



Sutarties 1 priedas 

TECHNINE SPECIFIKACIJA 

Pirkimo objektas — patalpy nuoma "Cities Mission Conference 2025 Vilnius" konferencijai. 

Konferencija: Cities Mission Conference 2025 Vilnius. 

Patalpy nuomos terminas: 2025 m. geguzés 5 -9 d. 

Renginio/Konferencijos data: 2025 m. geguzés 6 — 8 d. 

Preliminarus grafikas: 

Geguzés 5 d. — montazas. 

Geguzés 6 — 7 d. — pilnos konferencijos dienos. Preliminaris laikai: 08:00 - 17:00 val. 

Geguzés 8 d. — uzbaigiamieji konferencijos pranesimai ir sesijos. Preliminariis laikai: 08:00 - 13:00 

val. 

Geguzés 8 d. nuo 14:00 val. ir geguzés 9 d. -  demontazas. 

Svarbu, kad pasiiilyta renginio vieta biity laisva patalpy nuomos termino datomis. 

Konferencijos (renginio) vieta: atsizvelgiant į tai, kad planuojamas renginio dalyviy skaičius ne 

maziau kaip 1000 zmoniy, o didzioji renginio dalyviy dalis bus uzsienio svečiai iš jvairiy pasaulio 

valstybiy, bei siekiant uztikrinti patogia logistika ir pakankama apgyvendinimo viety skai¢iy, siiloma 

renginio vieta turi būti Vilniaus mieste. 

Eil. | Reikalavimai renginio/konferencijos vietai: 

Nr. 
1. 1 vnt. salé — plenarinei sesijai. Reikalinga viso renginio metu. Salé turi biiti ne 

mazesné nei 2500 kv. m. dydzio. Salé turi talpinti ne maziau kaip 1000 kédziy, 
išdėstytų teatro stiliumi. 1000 kédziy turi būti jskaiCiuotos į nuomos kainą. 
Saléje turi tilpti scena (scenos nuoma néra šio pirkimo objektas), ant kurios tilpty nuo 
1 iki 4 vnt. LED ekranų, 6 foteliukai, 2 staliukai, tribūna. 

Taip pat saléje turi būti skirta ne maziau nei po 5 kv. m. nuo 1 iki 3 garso ir vaizdo 
operatoriy techninei jrangai. 
Saléje turi likti ne maziau nei 20 kv. m. nenumatytoms veikloms (pvz., vertéjy 
būdelėms). 

2. 10 vnt. salių panelinėms diskusijoms organizuoti. Reikalingos viso renginio metu. 
9 vat. salių turi būti ne mažesnės nei 75 kv. m. ir talpinti ne mažiau nei 100 sėdimų 
vietų teatro stiliumi. 1 salė turi talpinti ne mažiau nei 50 vnt. kėdžių. 
Kėdės  kiekvienoje salėje turi  būti įskaičiuotos į nuomos  kainą. 
Salėse turi tilpti scenos (pakylos), ant kurių tilptų ne mažiau kaip 5 foteliai pranešėjams 
bei 2 staliukai. 
Siekiant užtikrinti patogumą ir efektyvų judėjimą iš vienos sesijos į kitą, plenarinių 
sesijų ir panelinių diskusijų salės turi būti tame pačiame pastate. 

3. Erdvė registracijai. 
Erdvé ne mažesnė nei 60 kv. m. Reikalinga viso renginio metu, turi būti tame pačiame 
pastate, kur bus plenarinių sesijų salė. Ši erdvė turi būti matoma įėjus į pastatą. Erdvė 
turi talpinti: 



o Ne maziau nei 5 registracijos vietas (po 1 kv. m.) 
e 1 registracijos vieta ypatingiems sve¢iams (1 kv. m.). 

1 vnt. erdvé pranešėjų kambariui. 
Ne mazesné nei 50 kv. m. Reikalinga viso renginio metu. Turi talpinti ne maziau nei 
5 stalus skirtus penkiems asmenims ,,world cafe“ stiliumi. Si erdvé turi biti tame 

paciame pastate, kaip plenariniy sesijy ir paneliniy diskusijy salés. 

1 vnt. erdvé parodai. Reikalinga viso renginio metu. Erdvé turéty biiti ne mazesné 
nei 300 kv. m. Erdvé turi būti tame paciame pastate, kaip plenariniy sesijy ir paneliniy 
diskusijy salés. Save reklamuojanéios organizacijos / institucijos turi turéti atskirus 
plotus strategiskai patogiose vietose. Erdvéje turi tilpti ne maziau kaip 20 organizacijy. 
Si erdvé gali biiti bendra su maitinimo ir tinklaveikos erdve. 

1 vnt. erdvé kavos pertraukéléms ir pietums. Reikalinga viso renginio metu. Erdvė 
turi būti ne mazesné nei 1200 kv. m. Erdvé turi būti tame paciame pastate, kaip 
plenariniy sesijy ir paneliniy diskusijy salés. Joje turi biiti galimybé teikti maitinima 
visiems renginio dalyviams. Si erdvé gali būti bendra su parodos erdve. 

Neformalaus susitikimo erdvés. 
Uztikrinti ne maziau kaip 200 sédimy viety erdves viso renginio erdvéje, kur biity 
galima patalpinti kėdutes, foteliukus, staliukus. 
Šie baldai neturi būti įskaičiuoti į patalpų nuomos pasiūlymą. 

Bendri reikalavimai visoms patalpoms: visos patalpos turi atitikti higienos 
reikalavimus, būti tvarkingos. Patalpose turi būti įrengta infrastruktūra, pritaikyta šioje 
techninėje specifikacijoje nurodytam planuojamam asmenų skaičiui ir patalpų 
paskirčiai, pagal Lietuvos Respublikos įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatytas 
normas (šildymas, vėdinimas, tualetai, sanitariniai reikalavimai, priešgaisrinės saugos 

reikalavimai ir pan.). Patalpos su reikiama įranga turi būti paruoštos iki nuomos 
pradzios. Visose aukščiau minėtose patalpose turi būti užtikrintas saugus Wifi tinklas. 
Tinklas vienu metu turi aptarnauti ne mažiau 1300 įrenginių, kad renginio svečiai, 
žurnalistai galėtų be trikdžių naudotis internetu. 

Renginio metu susidariusios atliekos (bioskaidžios, stiklas, popierius, plastikas, 
metalas ir kt.) turi būti rūšiuojamos jų surinkimo vietose ir perduodamos atliekas 
tvarkančioms įmonėms. Paslaugų teikėjas turi pasirūpinti rūšiavimui pritaikytų 
šiukšliadėžių išdėstymu visose renginio erdvėse aiškiai matomoje vietoje (pvz., prie 
įėjimo) proporcingai tų erdvių dydžiui bei dalyvių skaičiui (pvz., diskusijų sesijų 
erdvėse ne mažiau nei po 1 vienetą skirtingų atliekų šiukšliadėžių (maisto, plastiko, 
stiklo, popieriaus, metalo ir kt.), plenarinių sesijų, reklaminių stendų, kavos 
pertraukėlių ir pietų ne mažiau kaip po 3 vnt. Kitose, čia nepaminėtose, patalpose — po 
1 vienetą minėtų šiukšliadėžių. Šiukšliadėžės turi būti ištuštinamos/valomos pagal 
poreikį, tačiau ne rečiau kaip kartą per dieną. 
Paslaugos teikėjas turi pasirūpinti patalpų valymo paslauga. Patalpos kiekvieną 
renginio dieną turi būti švarios ir paruoštos likus ne maziau nei 1 valanda iki tos dienos 
renginių, numatytų darbotvarkėje. Taip pat renginio erdvėse tuo metu, kai jose vyksta 
renginiai, turi budėti valymo paslaugų personalas, kuris galėtų greitai reaguoti atlikti 
valymo darbus (tikslios budėjimo valandos bus suderintos po darbotvarkės sudarymo). 



Paslaugy teikéjas taip pat turi nusimatyti ne mažesnę nei 200 kv. m. ploto laisva 
erdve, kuri galéty biiti pritaikoma jvairiems poreikiams, atsirandantiems renginio metu 
(pvz papildomiems susitikimy kambariams). Si erdvé taip pat turéty būti tame pačiame 
pastate / korpuse. 
Į patalpy nuomos kaina turi jeiti visos reikalingos konstrukcijos papildomy saliy 
instaliavimui, jeigu tokiy renginio vietoje néra. 

SVARBU: 
1. Paslaugy teikéjas kartu su pasiiilymu turi pateikti: jeigu Paslaugy teikéjas pats yra 

siūlomų patalpy savininkas ar teisétas patalpy valdytojas, pateikiamas laisvos formos 

patvirtinimas, pasirasytas siūlomų patalpy savininko arba teiséto patalpy valdytojo jgalioto 

asmens, iSnuomoti patalpas 2025 m. geguzés 5 — 9 dienomis. Jeigu Paslaugy teikéjas néra 

patalpy savininkas ar teisétas patalpy valdytojas, pateikiamas renginiui siūlomų patalpy 

savininko ar teiséto patalpy valdytojo igalioto asmens pasirasytas sutikimas (garantinis raštas 

ar kitas dokumentas) iSnuomoti patalpas 2025 m. geguzés 5 — 9 dienomis. 

2. Paslaugy teikéjas kartu su pasiiilymu turi pateikti: renginiui siilomy patalpy planus, 

kuriuose būtų aiškiai paZymétos nuomojamos patalpuy erdvés. Taip pat patalpy planuose ar jų 

aprasymuose tiekéjas turi aiškiai nurodyti kiekvienos renginiui siūlomos erdvés plota bei 

panaudojimo renginio metu paskirti pagal Sios techninés specifikacijos lenteléje pateiktus 

reikalavimus. 
3. Paslaugy teikéjas, igyvendinamas paslaugas, sutarties vykdymo metu turi laikytis šių 

aplinkosaugos reikalavimy (zaliyy reikalavimy)*: 
3.1. mazinti popieriaus sunaudojima, atsisakyti nebiitino dokumenty kopijavimo ir 

spausdinimo, rengiama dokumentacija, paslaugy perdavimo-priémimo aktai Klientui turi būti 
pateikti tik elektroniniu formatu, o dokumentacija, kuri turi biiti pasiraSoma, turi būti pasiraSoma 
elektroniniu parasu. Esant būtinybei spausdinti, turi būti naudojamas perdirbtas popierius, kuris turi 
atitikti minimalius aplinkos apsaugos kriterijus, nurodytus Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 
2011 m. birzelio 28 d. jsakymu Nr. D1-508 patvirtinto Aplinkos apsaugos kriterijy taikymo, vykdant 
žaliuosius pirkimus, tvarkos aprase (aktuali redakeija). 

32. susidariusios atliekos (biologiškai skaidžios atliekos, stiklas, popierius, plastikas, 

metalas ir kt.) turi būti rūšiuojamos jų susidarymo vietoje ir perduodamos atliekas tvarkančioms 
įmonėms. 

*Pirkimui taikomi aplinkosaugos reikalavimai (žalieji reikalavimai) numatyti šioje techninėje 
specifikacijoje ir taikomi tik sutarties vykdymui. Sutarties vykdymo metu Klientas turi teisę prašyti 
pateikti atitiktį reikalavimams įrodančių dokumentų.



Pirkimo salygy 2 priedas 
(pasitlymo forma) 

PASIULYMAS 

2024-12-13 

PATALPU NUOMA "CITIES MISSION CONFERENCE 2025 VILNIUS" 
KONFERENCIJAI 

Informacija apie dalyvj: 

Dalyvio (kiekvieno tiekéjy grupés partnerio) 
pavadinimas (-ai) ir juridinio asmens kodas (- 
ai), fizinio asmens verslo pazyméjimo numeris 
ar pan. 

UAB Lietuvos parody ir kongresy centras 
LLitexpo” 

jmonés kodas — 12008071 

Dalyvio (kiekvieno tiekéjy grupés partnerio) 
registracijos Salis (-ys) ir adresas (-ai), o jei 
fizinis asmuo — nuolatinés gyvenamosios vietos 
Salis, adresas ir pilietybé (-és) 

Laisvés pr. 5, LT-04215, Vilnius 

Ar dalyvis (kiekvienas tiekéjy grupés partneris) 
turi kontroliuojantj (-¢ius) asmen; (-is)*? 
(nurodoma kiekvienam tiekéjy grupés partneriui 
atskirai) 

Jei ne, nurodomas pagrindimas (pv=. nė vienas 
dalyvio (juridinio asmens) asmuo tiesiogiai ar 
netiesiogiai, ar kartu su susijusiais asmenimis 

nevaldo daugiau kaip 50 proc. akcijy, pajy, 
daliy, įnašų ar (ir) balsy juridinio asmens 
(dalyvio jmonés) dalyviy susirinkime) 

Ekonomikos ir inovacijy ministerija 

. Taip 

[ Ne [pagrindimas] 

[pavadinimas] 

O Taip 

[ Ne [pagrindimas] 

Dalyvi (kiekvieng tiekéjy grupés partnerj) 
kontrolinojancio (-iy) asmens (-y) pavadinimas 
(-ai) (tuo atveju, jei kontroliuojantis (-ys) asmuo 
(-ys) yra juridinis (-iai) asmuo (-ys) arba 
vardas (-ai) pavardé (-és) (tuo atveju, jei 
kontroliuojantis asmuo yra fizinis asmuo)’ 

Ekonomikos ir inovacijy ministerija 

Dalyvio (kiekvieno tiekéjy grupés partnerio) 
kontrolinojancio (-iy) asmens (-y) registracijos 

Lietuva 

1 Kontroliuojantis asmuo suprantamas taip, kaip tai apibrézta Viešųjų pirkimy jstatymo 2 straipsnio 15'dalyje: 

..Kontroliuojantis asmuo — individualios jmonés savininkas arba juridinis ar fizinis asmuo, kuris kitame juridiniame 

asmenyje: 

1) tiesiogiai ar netiesiogiai valdo daugiau kaip 50 procenty akcijy, pajy, daliy, įnašų ar (ir) balsy juridinio asmens 

dalyviy susirinkime arba 

2) kartu su susijusiais asmenimis valdo daugiau kaip 50 procenty akcijų, pajų, daliy, įnašų ar (ir) balsy juridinio 

asmens dalyviy susirinkime ir kurio valdoma dalis yra ne mazesné kaip 10 procenty akcijy, paju, daliy, jnasy ar (ir) 

balsy juridinio asmens dalyviy susirinkime. Susijusiu asmeniu laikomi: 

a) juridiniy asmeny atveju — asmenys, kuriy metiné finansiné atskaitomybé turi biti konsoliduota pagal Lietuvos 

Respublikos jmoniy grupiy konsoliduotosios finansinés atskaitomybés jstatyma, arba asmenys, kuriy metiné 

finansiné atskaitomybé turi biiti konsoliduota pagal kity valstybiy teisés aktus, jgyvendinancius Direktyvoje 

2013/34/ES nustatytus reikalavimus; 
b) fiziniy asmeny atveju — sutuoktiniai, tévai ir jų vaikai (jvaikiai).” 

2 Tiekéjas privalo nurodyti visus kontroliuojan¢ius asmenis.



šalis (-ys) (tuo atveju, jei kontroliuojantis asmuo 
yra juridinis asmuo) arba 
nuolatinés gyvenamosios vietos $alis, pilietybé 
(-és) (tuo atveju, jei kontroliuojantis asmuo yra 
fizinis asmuo) 
Dalyvio (tiekéjy grupés partneriy) jgaliotas 
asmuo pasiradyti pasiilyma 

Dalyvio (tiekéjy grupés partneriy) jgaliotas 
asmuo bendrauti pateikto pasifilymo klausimais 

Dalyvio (kiekvieno tiekéjy grupés partnerio) 
vadovo vardas (-ai) ir pavardé (-ės) 

Asmens (-y), turinčio (-iy) teisę suraSyti ir 
pasirasyti dalyvio (kiekvieno tiekéjy grupés 
partnerio) finansinés apskaitos dokumentus?, 
vardas (-ai) ir pavardé (-és) 

Zinomi subtiekéjai, kurie bus pasitelkti 
nesiremiama jrodinéjant kvalifikacijos atitikties: 

vykdant pirkimo sutartį ir kuriy pajégumais 

Subtiekéjo pavadinimas, juridinio | - 
asmens kodas, fizinio asmens verslo 

pažymėjimo numeris ar pan. 

Subtiekéjo registracijos Salis, o jei | - 
fizinis asmuo — —  nuolatinés 
gyvenamosios vietos Salis, adresas ir 
pilietybé (-és) 

Subtiekéja kontroliuojančio  (-iy) | - 
asmens (-y) pavadinimas (-ai) arba 
vardas pavardeé. Nesant 
kontrolinojancio asmens, čia 
nurodomas pagrindimas 

Subtiekėją kontroliuojančio (-ių) | - 
asmens (-ų) registracijos šalis (-ys) 
arba nuolatinės gyvenamosios vietos 
ir pilietybės (-ių) šalys 

Subtiekėjui perduodamų sutartinių | - 
įsipareigojimų dalis procentais nuo 
pasiūlymo kainos ar suma (EUR su 
PVM) 

Kiti ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi įrodinėjant kvalifikacijos atitiktį: 

Pasitelkiamo ūkio subjekto statusas: 
subtiekėjas; finansinio ir ekonominio 
pajėgumo atitikčiai pasitelkiamas 
subjektas;  techninio  pajégumo 
atitikčiai pasitelkiamas subjektas; 
kvazisubtiekėjas 
Ūkio subjekto pavadinimas, juridinio | - 
asmens kodas, fizinio asmens verslo 

pažymėjimo numeris ar pan. 

* Nurodyti priežastį, jei tokio (-ių) asmens (-ų) nėra.



Ukio subjekto registracijos 3alis, o jei | - - - 
fizinis asmuo — —  nuolatinés 
gyvenamosios vietos Salis, adresas ir 
pilietybé (-és) 

Ukio subjekta kontroliuojancio (-iy) | - - - 
asmens (-y) pavadinimas (-ai) arba 
vardas pavardeé. Nesant 
kontrolinojancio asmens, čia 
nurodomas pagrindimas 

Ūkio subjektą kontroliuojančio (-ių) | - - - 
asmens (-ų) registracijos šalis (-ys) 
arba nuolatinės gyvenamosios vietos 
ir pilietybės (-ių) šalys 

Ūkio subjektui perduodamų sutartiniy | - - - 
isipareigojimy dalis procentais nuo 
pasiūlymo kainos ar suma (EUR su 
PVM) 

Pazymime, kad sutinkame su visomis pirkimo dokumenty salygomis. 

Siūlomo šią pirkimo objekto kaing: 

įl: Pavadinimas Kaina EUR be PVM 

1. | Patalpų, esančių adresu Laisvės per. 5 * nuoma "Cities 
mission conference 2025 Vilnius" konferencijai 2025 m. gegužės 113 100,00 
5—9d. 

PVM, EUR 23 751,00 

Kaina, EUR su PVM 136 851,00 

* Nurodyti išnuomojamų patalpų adresą (gatvė, pastato numeris). 

Į kainą įskaityti visi tiekėjo mokami mokesčiai ir visos tiekėjo patiriamos su pasiūlymo rengimu 
ir su pirkimo sutarties vykdymu susijusios išlaidos. 

Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus dalyviui nereikia mokėti PVM, jis nurodo 
bendrą pasiūlymo kainą be PVM ir priežastis, dėl kurių PVM nemoka. 

Siūlomas pirkimo objektas visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus. 

Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai: 

Eil. Dokumentų pavadinimai 

nr. 
1. Uzpildytas ir pasiraSytas EBVPD. 

Jeigu tiekėjas pats yra siūlomų patalpy savininkas ar _teisétas patalpy valdytojas, 

pateikiamas renginiui sifilomy patalpy savininko ar teiséto patalpy valdytojo jgalioto 
asmens pasiraSytas laisvos formos patvirtinimas iSnuomoti patalpas 2025 m. geguzés 5 — 9 
dienomis. Jeigu_tiekéjas néra patalpy savininkas ar teisétas patalpy valdytojas, pateikiamas 
renginiui siūlomų patalpy savininko ar teiséto patalpy valdytojo igalioto asmens pasirasytas 
sutikimas (garantinis rastas ar kitas dokumentas) iSnuomoti patalpas 2025 m. geguzés 5 — 9 
dienomis. 

3. Renginiui sifilomy patalpy planai, kurivose būtų aiskiai pazymétos nuomojamos patalpy 
erdvés. Taip pat patalpy planuose ar jų apraSymuose tiekéjas turi aiskiai nurodyti kiekvienos 
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renginiui siūlomos erdvés plota bei panaudojimo renginio metu paskirtj pagal techninés 
specifikacijos (pirkimo salygy 1 priedo) lenteléje pateiktus reikalavimus; 

4. Igaliojimas I. Bagdonienei 

Siame pasiiilyme yra pateikta konfidenciali informacija: 
Dokumente esanti Konfidencialios 

konfidenciali informacija* informacijos pagrindimas 

Eil. Pateikto dokumento | (nurodoma dokumento dalis (paaiSkinama, kuo 

nr. pavadinimas / puslapis, kuriame yra remiantis nurodytas 

konfidenciali informacija) dokumentas ar jo dalis yra 

konfidencialūs) 

1. EBVPD 4 puslapis Asmeninė informacija 

Deklaruojame, kad nei pasiūlymo pateikimo metu, nei pirkimo sutarties vykdymo metu dalyvis 
(kiekvienas tiekėjų grupės partneris), jo pasitelkti asmenys (subtiekėjai, ūkio subjektai, kurių 
pajėgumais remiamasi), dalyvio siūlomos prekės (įskaitant jų sudedamąsias dalis, pakuotes), šių 
prekių gamintojai, paslaugos ir jas teikiantys subjektai, taip pat dalyvio ir visų nurodytų subjektų 
kontroliuojantys asmenys nekelia ir nekels grėsmės nacionaliniam saugumui, kaip tai apibrėžta 
Viešųjų pirkimų įstatymo 45 straipsnio 2! dalyje. 

Jeigu kvalifikacija dél teisés verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa 
apimtimi, jsipareigojame perkanciajai organizacijai, kad pirkimo sutartj vykdys tik tokia teise turintys 
asmenys. 

Pasiiilymas galioja iki pirkimo dokumentuose nurodyto termino pabaigos. 

Tarptautiniy projekty vadove Indré Bagdoneiné 

Dalyvis arbajo jgaliotas asmuo  parasas vardas ir pavardé 

* Pildyti tuomet, jei bus pateikta konfidenciali informacija. Jei dalyvis šios lentelés neuzpildo ir (ar) failo (bylos) 

pavadinime nenurodo , konfidencialu®, perkan¢ioji organizacija laiko, kad jo pateiktame pasiiilyme néra konfidencialios 
informacijos.



DETALUS METADUOMENYS 

Dokumento sudarytojas (-ai) Vilniaus miesto savivaldybé 188710061, Konstitucijos pr. 3, LT- 

09601, Vilnius 

Dokumento pavadinimas (antra$té) PIRKIMO SUTARTIS (PATALPY NUOMA "CITIES MISSION 

CONFERENCE 2025 VILNIUS" KONFERENCIJAI) 

Dokumento registracijos data ir numeris 2025-01-15 Nr. A62-18/25 

Dokumento gavimo data ir dokumento gavimo registracijos 

numeris 

Dokumento specifikacijos identifikavimo žymuo 

Parao paskirtis 

Parašą sukūrusio asmens vardas, pavardé ir pareigos 

Sertifikatas išduotas 

ParaSo sukūrimo data ir laikas 

ParaSo formatas 

Laiko Yymoje nurodytas laikas 

Informacija apie sertifikavimo paslaugy teikéja 

Sertifikato galiojimo laikas 

Paraso paskirtis 

Parašą suktirusio asmens vardas, pavardé ir pareigos 

Sertifikatas išduotas 

ParaSo sukūrimo data ir laikas 

ParaSo formatas 

Laiko žymoje nurodytas laikas 

Informacija apie sertifikavimo paslaugy teikéja 

Sertifikato galiojimo laikas 

Informacija apie budus, naudotus metaduomeny vientisumui 

uZtikrinti 
"Registravimas" paskirties metaduomeny vientisumas uztikrintas 

naudojant "RCSC IssuingCA-2, VI Registru Centras - i.k. 

124110246 LT" išduotą sertifikata "Dokumenty valdymo sistema 

Avilys, Vilniaus miesto savivaldybés administracija, į.k. 

188710061 LT", sertifikatas galioja nuo 2024-12-18 11:49:40 iki 

2027-12-18 11:49:40 

Pagrindinio dokumento priedy skaičius 2 

Pagrindinio dokumento pridedamy dokumenty skaičius 

Pridedamo dokumento sudarytojas (-ai) 

Pridedamo dokumento pavadinimas (antrasté) 

Pridedamo dokumento registracijos data ir numeris 

Programinés jrangos, kuria naudojantis sudarytas elektroninis 

dokumentas, pavadinimas 

Dokumenty valdymo sistema „Avilys“, versija 3.5.74.2 

Informacija apie elektroninio dokumento ir elektroninio (-iy) 

paraSo (-y) tikrinimą (tikrinimo data) 

Atitinka specifikacijos keliamus reikalavimus. 

Visi dokumente esantys elektroniniai parasai galioja (2025-01-15 

:32:41) 

PaieSkos nuoroda 

Papildomi metaduomenys Nuorasa suformavo 2025-01-15 16:32:41 Dokumenty valdymo 

sistema „Avilys“ 


